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Livarna FONDERIE SIME S.p.A. s sedeæem na ulici Garbo 27, Legnago (okroæje Verone), v Italiji
izjavlja, da so njihovi kotli na kurilno olje izdelani v skladu z zahtevami iz Ëlena 3 toËka 3 Direktive PED
97/23 CEE in konstruktivno prakso ter projektirani in narejeni v skladu z normo UNI EN 303 -1:
2002.



1.1 UVOD

Nove peËi iz litega æeleza “RONDÒ -
ESTELLE” so naËrtovane v skladu z
navodilom Europea EGS 92/42.
Delujejo na kurilno olje z uravnoteæe-
nim izgorevanjem in z visokim
uËinkom, ki dovoljuje znaten prihranek
pri uporabi. Ta priroËnik vsebuje navo-

dila za namestitev, delovanje in vzdræe-
vanje. V tem priroËniku so navedena
navodila, ki se nanaπajo na naslednje
vrste peËi:
– “RONDÒ” samo za ogrevanje, ki jo

je mogoËe povezati z loËenim boj-
ler jem “BA100 - BA150 -
BA200”

– “ESTELLE” samo za ogrevanje z

veËnamenskimi vratci peËi, ki jo je
mogoËe povezati z loËenim boj-
ler jem “BA100 - BA150 -
BA200”.

TermiËne skupne “RONDÒ” so raz-
deljene na tri dele: telo peËi, ohiπje z
vreËico dokumentov, ter s komandno
ploπËo. 
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Risba 1

Rondò - Estelle
3 4 5 6 7

P Globina 415 515 615 715 815
M Odvodni sistem 11/4” 11/4” 11/4” 11/4” 11/4”
R Dovodni sistem 11/4” 11/4” 11/4” 11/4” 11/4”
S Izpraznitev peËi 1/2” 1/2” 1/2” 1/2” 1/2”
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1.3 TEHNI»NI PODATKI

* ∆t 10°C ** Temperatura dovoda sanitarne vode 15°C - Temperatura peËi 80°C
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1.2.1 Bojler BA

Risba 1/a

RONDÒ - ESTELLE kotel BA
3 4 5 6 7 100 150 200

Koristna moË
Minimalna kW (kcal/h) 18,9 (16.300) 24,5 (21.100) 32,5 (28.000) 41,7 (35.900) 49,9 (42.900) – – –

Maksimalna kW (kcal/h) 23,5 (20.200) 31,3 (26.900) 40,0 (34.400) 48,1 (41.400) 57,5 (49.500) – – –

MoË komore
Minimalna kW (kcal/h) 21,1 (18.100) 27,2 (23.400) 36,0 (31.000) 46,1 (39.600) 55,0 (47.300) – – –

Maksimalna kW (kcal/h) 26,2 (22.500) 34,8 (29.900) 44,3 (38.100) 53,1 (45.700) 63,3 (54.400) – – –

Elementov πt. 3 4 5 6 7 – – –

Maks. tlak delovanja bar 4 4 4 4 4 – – –

Vsebina vode l 12,8 16,8 20,8 24,8 28,8 – – –

Izguba tovora dimni
Minimalna/Maksimalna mbar 0,05/0,11 0,12/0,16 0,15/0,21 0,30/0,35 0,32/0,43 – – –

Izguba tovora vodni* mbar 5 10 15 20 25 – – –

Tlak v gorilni komori mbar –0,02 –0,02 –0,02 –0,02 –0,02 – – –

Svetovana vdolbina v ognjiscu mbar 0,07/0,13 0,14/0,18 0,17/0,23 0,32/0,37 0,34/0,45 – – –

Temperatura dima
Minimalna/Maksimalna °C 160/185 160/185 160/185 160/170 160/170 – – –

Zmogljivost prenosa dima
Minimalna/Maksimalna m3st/h 24,0/31,6 32,4/41,4 42,9/52,8 54,8/63,3 65,5/73,8 – – –

Volumen dima dm3 9 12 15 18 21 – – –

CO2 % 12,5 12,5 12,5 12,5 12,5 – – –

Regulacjisko obmoËje ogrevanje °C 30÷85 30÷85 30÷85 30÷85 30÷85 – – –

Regulacjisko obmoËje sanitarne °C – – – – –

Protek sanit.vode ∆t 30°C** l/h – – – – –

Prostornina kotla l – – – – – 100 150 200
Maks. tlak delovanja kotla bar – – – – – 6 6 6
Teæa kg 109 135 161 186 212 82 102 122

BA 100 BA 150 BA 200
U Odvod sanitarne vode 3/4” 3/4” 3/4”
C Cirkulacijski vod 3/4” 3/4” 3/4”
E Dovod sanitarne vode 3/4” 3/4” 3/4”
M2 Odvodni bojler 1” 1” 1”
R3 Dovodni bojler 1” 1” 1”
S4 Izpraznitev bojler 1/2” 1/2” 1/2”

BA 100 BA 150 BA 200
L ø mm 505 505 555
H mm 845 1175 1265
A mm 225 225 235
B mm 645 685 825
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TehniËni podatki RONDÓ/ESTELLE  -  NOx: Razred 3 (peËi z majhnimi emisijami izpuπnih plinov)

3 4 5 6 7
Koristna moË
Minimalna kW – 18,0 27,5 36,2 45,0

kcal/h – 15.500 23.650 31.150 38.700
Maksimalna kW 19,7 27,6 32,8 45,7 55,1

kcal/h 16.950 23.700 28.200 39.300 47.400
MoË komore
Minimalna kW – 20,0 30,5 40,0 49,6

kcal/h – 17.200 26.200 34.400 42.650
Maksimalna kW 21,9 30,7 36,3 50,5 60,7

kcal/h 18.830 26.400 31.200 43.450 52.500
Elementov n° 3 4 5 6 7
Maks. tlak delovanja bar 4 4 4 4 4
Vsebina vode l 12,8 16,8 20,8 24,8 28,8
Izguba tovora dimni
Minimalna mbar – 0,04 0,08 0,20 0,22
Maksimalna mbar 0,06 0,07 0,13 0,31 0,44
Izguba tovora vodni (∆t 10°C) mbar 5 10 15 20 25
Tlak v gorilni komori mbar –0,02 –0,02 –0,02 –0,02 –0,02
Svetovana vdolbina v ognjiscu
Minimalna mbar – 0,06 0,10 0,22 0,24
Maksimalna mbar 0,08 0,09 0,15 0,33 0,46
Temperatura dima
Minimalna °C – 110 130 140 155
Maksimalna °C 140 145 145 155 180
Zmogljivost prenosa dima
Minimalna m3st/h – 24,3 36,8 48,7 59,5
Maksimalna m3st/h 26,8 37,4 43,9 61,5 72,8
Volumen dima dm3 9 12 15 18 21
CO2 % 12,8 12,8 12,9 12,8 13,0
Regulacjisko obmoËje ogrevanje °C 30÷85 30÷85 30÷85 30÷85 30÷85
Teæa kg 109 135 161 186 212
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LEGENDA
1 Gorilnik
2 PeËi
3 Toplomer peËi
4 Pipa za praznjenje peËi

5 Nepovratna zaklopka 
s oprogo 

6 Zaklopka za izpuh zraka
7 Cirkulacijska pumpa
8 Anoda iz magnezija

9 Pipa za praznjenje kotla
10 Kotel
11 Ekspanzijska posoda
12 Varnostna zaklopka kotla
13 Hidrometer

1.4 HIDRAVLI»NI PRIKLJU»KI 

Risba 2
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1.5 GORI©»A

Gorilna komora je tipa z direktnim
prehodom in je v skladu z normativo
pr EN 303-3, priloga E. 
Dimenzije so prikazane na sliki 3. 

1.6 SEZNAM PRIMERNIH 
GORILCEV

Na sploπno svetujemo, da se za plinski
gorilnik, ki se povezuje s peËjo, upora-
bljajo puπe, ki imajo polprazne spraye.
Na toËki 1.6.1. je seznam gorilcev, s
katerimi je bila peË preizkuπena.

1.6.3 Montiranje gorilnika

Vrata peËi so nameπËena in pripravlje-
na za montaæo gorilnika (risba 4).
Gorilniki morajo biti regulirani tako, da
je vrednost CO2 tista, kj je prikazana v
toËki 1.3 z odstopanjem ± 5%.

L270
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8

0

Risba 3

L Volumen
mm dm3

Rondò/Estelle 3 305 17,5
Rondò/Estelle 4 405 24,0
Rondò/Estelle 5 505 30,5
Rondò/Estelle 6 605 37,0
Rondò/Estelle 7 705 43,5

R 75

ø 110M
8

Risba 4

1.6.1 Gorilniki “RIELLO”

1.6.2 Gorilniki “RIELLO” - NOx: Razred 3

Model Puπa Kot Tlak tlaËilke
Vrsta P min. P maks. upraπevanja P min. P maks.

ø ø P min. P maks. bar bar
Rondò/Estelle 3 RG0.1R DELAVAN 0,50 0,60 60°W 60°W 11,5 12,0

R2000 G26 R DANFOSS 0,50 0,55 60°S 60°S 10,5 12,0
Rondò/Estelle 4 RG1R DELAVAN 0,65 0,75 80°W 60°W 12,5 13,0

R2000 G38 R DELAVAN 0,60 0,75 80°W 60°W 13,0 12,5
Rondò/Estelle 5 RG1R DELAVAN 0,85 1,00 60°W 60°W 11,5 11,5

R2000 G46 R DELAVAN 0,75 0,85 80°W 60°W 13,9 14,0
Rondò/Estelle 6 RG2 DELAVAN 1,00 1,10 60°W 60°W 10,0 10,0

R2000 G120 DELAVAN 1,10 60°W 12,0
Rondò/Estelle 7 RG2 DELAVAN 1,10 1,25 60°W 60°W 11,0 11,0

R2000 G120 DELAVAN 1,25 60°W 13,0

Model Puπa Kot Tlak tlaËilke
Vrsta P min. P maks. upraπevanja P min. P maks.

ø ø P min. P maks. bar bar
Rondò/Estelle 3 R2000 G36 RLN STEINEN 0,50 0,50 80°H 80°H 12,0 12,0
Rondò/Estelle 4 R2000 G36 RLN DANFOSS 0,60 0,60 80°H 60°S 10,0 14,0
Rondò/Estelle 5 R2000 G60 RLN DANFOSS 0,65 0,75 60°S 60°S 11,0 12,0
Rondò/Estelle 6 R2000 G60 RLN DANFOSS 0,65 1,00 60°S 60°S 11,5 14,0
Rondò/Estelle 7 R2000 G115 RLN DANFOSS 1,00 1,25 60°S 60°S 13,0 12,8

OPOMBA: Pri uporabi πob Danfoss 60°H se emisijske vrednosti izpuπnih plinov zmanjπajo. Na zaËetku se za zagotovitev zanesljivosti obratovanja
priporoËa uporaba πob Danfoss 60°S.



2.1 KURILNICA

Namestitev mora biti trajna in jo
morajo opraviti izkljuËno za to usposo-
bljena in kvalificirana podjetja, kot
predpisuje zakon 46/90. Upoπtevati
morajo vsa navodila in predpise, ki jih
vsebuje ta zvezek. 

2.2 MERE KURILNICE

PeË je potrebno namestiti na 10 cm
visokem podstavku in naj sloni na
æeleznih tirnicah. 
Med stenami prostora in peËjo mora
biti vsaj 60 cm razdalje, med zgornjo
ploskvo in stropom pa vsaj 1 m. 
Ta razdalja je lahko manjπa (0,5 m) za
peËi z vgrajenim bojlerjem. Vsekakor
kurilnica ne sme biti niæja od 2,5 m.

2.3 PRIKLJU»ITEV 
NA NAPELJAVO

Pri hidravliËnih prikljuËkih je potrebno
dræati se navodil, ki so navedena ob
risbi πt. 1. 
Primerno je, da so vsi prikljuËki pove-
zani s pomoËjo vijakov “Holandec”
(vrtljiva matica). Napeljava mora biti
tipa z zaprto ekspanzijsko posodo.

2.3.1 Polnjenje omreæja

Preden prikljuËimo peË na omreæje
je primerno, da poskrbimo za
kroæenje vode po ceveh in s tem
odstranimo moæno umazanijo, ki se
je nabrala in bi vsekakor povzroËila
slabo delovanje naprave. 
Polniti moramo poËasi, kajti samo tako
bomo s pomoËjo ventilov, nameπËenih
na raznih mestih napeljave, izloËili
nastale zraËne mehurËke. Centralna
ogrevanja zaprtega vodnega tokokro-
ga, pritisk hladnega polnjenja napeljave
in pritisk predhodnega polnjenja
ekspanzijske posode, morajo odgo-
varjati oz. ne smejo biti niæji od vodne-
ga stolpa same napeljave. 
Kot primer navajamo: pri 5 meter-
skem vodnem stolpu morata pritisk
predpolnjenja posode in pritisk
polnjenja omreæja odgovarjati najmanj
vrednosti 0,5 barov.

2.3.2 ZnaËilnosti vode v peËi

Vodo, potrebno za delovanje ogreval-
nega sistema, morate prilagoditi v
skladu z normo UNI-CTI 8065. Filtri-
ranje vode, ki omogoËa delovanje
ogrevalne napeljave, je neobhodno
potrebno v sledeËih primerih:
– Zelo obπirno omreæje z uporabo veli-

kih koliËin vode.
– Pogosta dopolnilna polnjenja vode v

omreæju.
– V primeru delne ali popolne izpraz-

nitve omreæja svetujemo. 

2.3.3 Bojler za sanitarno vodo

PeËi “RONDO’ - ESTELLE” je mogoËe
povezati z loËenim bojlerjem “BA100 -
BA150 - BA200”. Iz jekla in porcela-
nastega stekla zgrajen bojler ima
vgrajeno anodo iz magnezija, ki ga
πËiti, in nadzorni prirobek za pregledo-
vanje in ËiπËenje. 
Magnezijsko anodo je potrebno pre-
gledati enkrat letno in jo zamenjati,
Ëe je izrabljena. Na dovodni cevi s
hladno vodo namestite varovalko urav-
nano na 6 barov (12 risba 2). V pri-
meru, da je omreæni pritisk pretiran,
namestite primeren urejevalnik priti-
ska. V primeru, da se varovalka, ki je
uravnana na 6 barov, pogosto vklaplja,
namestiti ekspanzijsko posodo velikosti
8 litrov in najveËjega pritiska 8 barov
(11 risba 2). Posoda mora imeti opno
iz naravne gume kavËuk, ki se upora-
blja za jestvine.

2.4 PRIKLJU»ITEV 
NA DIMNO CEV

Temeljno vlogo pri dobrem delovanju
peËi opravlja dimna cev. Nepravilno
nastavljen dimnik bo namreË povzroËil
slabo delovanje gorilnika, veËji hrup,
nabiranje saj, kondenzacijo in nastajanje
raznih skorij. Dimna cev mora torej
odgovarjati sledeËim zahtevam:
– Mora biti iz nepropustnega materia-

la ter mora biti odporna na visoke
temperature in kondenzacijo.

– Mora biti primerno mehansko
vzdræljiva ter slab prevodnik toplote.

– Ne sme puπËati, ker bi to povzroËilo
njeno ohladitev.

– Mora biti postavljena Ëimbolj
navpiËno in z vgrajeno napravo za
vsrkavanje, ki zagotavlja popoln in
stalen odvod izgorelih snovi.

– Da ne bi veter okrog dimnika ustvar-
jal pritiskov, ki so veËji od potisne
sile izgorelih plinov, je nujno, da
izpuπna odprtina presega vsaj za 40
cm kakrπnokoli gradbeno oviro v
obsegu 8 m (v poπtev pride tudi
streπno sleme).

– Premer dimne cevi ne sme biti
manjπi od prikljuËka na peË, pri kva-
dratnih ali pravokotnih dimnikih,
mora biti notranji prerez cevi za
10% veËji od dimniπkega prikljuËka
na peËi.

– Da dobimo koristen prerez dimne
cevi, moramo upoπtevati sledeËe:

S prerez v cm2

K zmanjπani koeficient:
– 0,045 za drva
– 0,030 za premog
– 0,024 za kurilno olje
– 0,016 za plin

P moË peËi v kcal/h
H viπina dimnika, ki jo dobimo med

osjo plamena in izpuπno odprti-
no na strehi. 
Pri doloËanju mer dimnecevi je
potrebno upoπtevati metrsko
viπino dimnika, ki jo dobimo z
izmero razdalje med osjo plame-
na in izpuËne odprt ine, z
odbitkom:
– 0,50 m za vsako spremembo

smeri cevnega prikljuËka med
peËjo in dimno cevjo.

– 1 m za vsak meter vodoravne
lege prikljuËka.

2.5 NAMESTITEV OHI©JA
“RONDÒ”

Ohiπje peËi in komandna ploπËa so
dobavljene v posameznih kartonskih
konfekcijah V ohiπni embalaæi je vreËica
z dokumenti peËi ter steklena volna, ki
je pripravljena za telo iz litega æeleza.
Montaæo pozameznih delov ohiπja
opravimo na podlagi navodil kot jih
prikaæe risba 5:
– pritrditi spodnji sprednji (1) in zadnji

(2) nosilec na glavo s πtirimi priloæe-
nimi vijaki TE;

– vtakniti zgornje nosilce (5) na napen-
jalce in jih pritrditi z matiËnimi vijaki;

– obloæiti glavo iz litega æeleza s stek-
leno volno in jo pritrditi z dvema
vzmetema, ki ju najdete med dos-
tavljeno opremo;

– namestiti levo stransko ploπËo (3) in
prav tako desno (4) tako, da ju natak-
nete na jeziËke na nosilcih (1-2);

– pritdite stranici na zgornja nosilca
(5) s πtirimi samonavojnimi vijaki, ki
so priloæeni ostali opremi;

– pritditi dve zadnji ploπËi (6) in (7) na
stranici z desetimi samonavojnimi
vijaki, ki so priloæeni ostali opremi;

– namestiti sprednjo ploπËo (8) in jo
pritrdite na stranici z vtiËnimi klinËki;

– namestiti komandno ploπËo (9) tako,
da vtaknete dva spodnja jeziËka v
luknjici na stranicah in jo pritrdite z
dvema samonavojnima vijakoma, ki
sta priloæena ostali opremi.

– Preden opravite vse te postopke
odvijte kapilare obeh termostatov in
toplomera tako, da vtaknete ustrez-
ne sonde v noænice (10); vse pa pri-
trdite z vzmetjo, ki je na noænici.
Nato vtaknite æico gorilnika v pri-
pravljeno luknjo na desni ali levi
stranici;

– naviti na ustrezno vtiËnico sondo
hidrometra (11);

– zakljuËiti montaæo tako, da pritrdite
pokrov (12) na stranice s pomoËjo
klinËkov na pritisk.
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OPOMBA: Obdræati z dokumenti
peËi “Potrdilo o odobritvi peËi” ki so
vloæeni v komori.

2.6 ELEKTRI»NA 
PRIKLJU»ITEV

PeË napaja elektriËni tok 230V - 50Hz
enofazne napetosti s pomoËjo glavne-
ga stikala, ki ga πËitijo varovalke. 
Kabelj termostata za sobno toploto
poveæemo po navodilih risbe 6. Pri tem
moramo na razvodnici odstraniti pove-
zovalni mostiË. Z namestitvijo termo-
stata bomo uravnali stopnjo sobne
toplote. 
Na shemi risbe 6 najdemo navodila za
prikljuËitev pumpe, ki bo pomagala
kroæenju vode v omreæju centralnega
ogrevanja (pumpo dobavimo posebej).
KonËno prikljuËimo πe kabel, ki napaja
gorilnik (risba 6).

OPOMBA: Aparat mora biti
prikljuËen na uËinkovit zemeljski
prikljuËek. Podjetje SIME odklanja
kakrπnokoli odgovornost za
poπkodbe oseb, do katerih bi priπlo
zaradi neozemljitve peËi. 
Pred kakrπnimkoli posegu na elek-
triËni komandni ploπËi, izkljuËiti
aparat iz elektriËnega omreæja.

2.6.1 ElektriËni prikljuËek 
na bojler BA

Za elektronsko povezavo med peËjo in
bojlerjem postopajte na naslednji

naËin:
– snamite pokrov peËi in zaπËito za

komandno ploπËo, da pridete do raz-
delilca peËi;

– snamite prekrivalo bojlerja, da pride-
te do razdelilca na bojlerju;

– poveæite æice, kot je prikazano na
risbi 6/a.
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Risba 5

LEGENDA
TS Varnosni termostat
TA Prostorni termostat
TC Termostat peËi
IG Glavno stikalo
PI Pumpa za kroæenje vode
B Gorilnik
SB Kontrolna luËka motnje

Risba 6
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3.1 PREGLED PRED VÆIGOM

Ob prvem væigu je primerno preveriti
naslednje:
– Preveriti ali je omreæje centralnega

ogrevanja napolnjeno z vodo in brez
zraËnih mehurËkov.

– Preveriti ali so morebitna zapirala
odprta.

– Pregledati ali je dimna cev prosta.
– Preveriti ali je elektriËna povezava

brezhibna in ozemljitev pritrjena.
– Pregledati, da se v bliæini peËi ne

nahajajo lahko vnetljive snovi.
– Preveriti, Ëe obtoËna Ërpalka ni blo-

kirana.

3.2 VÆIG IN 
DELOVANJE

3.2.1 Væig peËi (risba 7)

Postopek væiga peËi je naslednji:
– Zagotoviti se, da “Potrdilo o odobrit-

vi peËi”, ne ostane v komori.
– S pritiskom na stikalo (1) vægemo peË

in istoËasno se vklopi tudi gorilnik.
– termostata peËi (5) na temperaturo

ne niæjo od 60°C. Viπino doloËene
temperature kontroliramo na termo-
metru (4).

– doloËiti toploto sanitarnega omreæja
z uravnavo termostata na bojlerju
(6). Viπino doloËene temperature
kontroliramo na termometru (7).
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LEGENDA
TS Varnosni termostat
SB Kontrolna luËka motnje
TA Prostorni termostat
TB Termostat bojlerja
TC Termostat peËi
IG Glavno stikalo
PB Cirkulacijska pumpa
PI Pumpa za kroæenje vode
B Gorilnik

OPOMBA: Klimatski regulator
mora biti zvezan s priæemkami 1
- 5, potem, ko smo odstranili
obstojeËi mostiËek.

Risba 6/a
RONDÒ’ - ESTELLE Bojler BA100 - BA150 - BA200

1

5

2 3

4

RONDÒ - ESTELLE

Risba 7

LEGENDA
1 Glavno stikalo
2 Varnosni termostat
3 Hidrometer
4 Toplomer peËi
5 Termostat peËi
6 Termostat bojlerja
7 Toplomer za bojler
8 Dvojna ovojnica kapilarnih sond

temostata / termometra bojlerja
9 Relé

10 Priæema

Bojler BA100 - BA150 - BA200

10

6 8
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3.2.2 Varnostni 
termostat (risba 7)

Varnostni termostat z roËno nastavit-
vijo (2) ukrepa tako, da takoj ugasne
gorilnik, kadar temperatura vodnega
grelca preseæe 100°C. Za ponovno
vkljuËitev grelca je treba odviti Ërni
pokrov in pritisniti na gumb pod njim.
Ëe pogosto pride do tega pojava,
zahtevajte kontrolni ukrep poo-
blaπËene tehniËne sluæbe.

3.2.3 Napolnitev naprave (risba  7)

ObËasno preverite ali ima vodomer (3)
vrednosti pritiska pri hladni napravi
med 1 - 1,2 bar. Ëe je pritisk niæji od
1 bar, poskrbite za ponovno narav-
nanje.

3.2.4 Izklopitev peËi (risba  7)

Za zaËasno ugaπevanje peËi odklopiti
elektriËni tok s preklopom glavnega
stikala (1). 
DolgoroËna neuporaba predvideva
naslednje postopke:
– nastaviti glavno stikalo v poloæaj

ugasnjeno;
– zapreti pipce za gorivo in vode za

ogrevanje;
– sprazniti sistem za ogrevanje, Ëe je

nevarnost zmrzovanja.

3.3 LETNO »I©»ENJE

Vzdræevanje generatorja je potreb-

no opraviti vsako leto, kar se je
potrebno domeniti s pooblaπËenim
tehniËnim osebjem. 
Preden zaËnemo s ËiπËenjem in
vzdræevalnimi deli je potrebno odklo-
piti elektriËno napeljavo.

3.3.1 Odvod dima iz peËi
(risba 8)

Za ËiπËenje odvodnih poti dima mora-
mo odviti vijake, ki pritrjujejo vrata na
telo peËi, in s posebno πËetko ustrez-
no πËistiti navlako na notranjih
povrπinah in v dimniπki cevi. 
Po opravljenem vzdrævanju na modelih
“RONDO’/ESTELLE 3-4-5-6” je
potrebno ponovno postaviti odmaknje-
ne turbolatorje na svoje mesto. 
Na modelu “ESTELLE” se vzdræevalna
dela opravijo, ne da bi odstranili goril-
nika.

3.3.2 Varnostna anoda 
na bojlerju

Bojler ima nameπËeno varnostno
anodo iz magnezija (risba 9).
Ta antikorozijska anoda traja 5 let v
normalnih pogojih delovanja. Vsekakor
bi pa bilo umestno preveriti erozijo
vsako leto in nadomestiti anodo, Ëe bi
se izkazalo, da je izrabljen. 
»e Ïelimo razstaviti grelec z obrobnico
(1), moramo najprej odstraniti zaπËito
(5) ter odviti oba vijaka, ki dræita zgornji
pokrov (4). Nato privzdignemo zgorji
pokrov (4), ki je bil enostavno poloæen
po tlakom.

3.3.3 Demontaæa ohiπja 
peËi “ESTELLE”

Za demontazo ohiπja opravite zapovr-
stjo naslednje postopke (risba 10):
– odstraniti pokrov (1), ki je pritrjen s

klinËki na pritisk;
– sneti komandno ploπËo (2), ki jo na

straneh pritrjujeta dva samonavojna
vijaka;

– odstranite sprednjo ploπËo (3), ki je

RONDO' 3/4
ESTELLE 3/4

RONDO' 5/6
ESTELLE 5/6

Risba 8

1

2

3 4

5

Risba 9

LEGENDA
1 Flanπa bojlerja
2 Tesnilo
3 Anoda iz magnezija ø 33x185
4 Zgornji pokrov
5 ZaπËita



pritrjena ob straneh z vcepljenimi
koliËki;

– sneti zadnje ploπËe (5) in (6), ki so
pritrjene na straneh z desetimi
samonavojnimi vijaki;

– odstraniti levo stransko ploπËo (7)
tako, da odvijete vijake, ki jo pri-
trjujejo na zgornji nosilec (8) in sneti
vijak, ki jo pritrjuje na spodnji nosi-
lec (9);

– odstaniti deno stransko ploπËo (10)
na enak naËin.

3.3.4 NevπeËnosti v delovanju

Navajamo nekatere vzroke in mogoËe
reπitve vrste nevπeËnosti, ki bi se
lahko dogodile in povzroËile nepravilno
delovanje ali zastoj naprave.
V najveËjem πtevilu primerov povzroËi
nepravilno delovanje væig luËke, ki kaæe
na blokado delovanja ter komandne in
nadzorne ploπËe. Ko se priæge navede-
ni znak, bo gorilnik znova deloval le po
odloËnem pritisku na gumb za
deblokado sistema; ko to opravimo in
se stroj znova priæge, je mogoËe pripi-
sati zastoj prehodni in nenevarni
okoliπËini. Nasprotno pa Ëe je zastoj
trajen, bo potrebno poiskati vzrok
okvare in opraviti posege, ki jih navaja-
mo v naslednjih odstavkih:

Gorilnik se ne priæge
– Preveriti elektriËne prikljuËke.
– Pregledati reden dotok goriva,

Ëistost filtrov, puπe in odtok zraka iz
cevi.

– Pregledati rednost zaporedja isker
za priæig in delovanje naprav v goril-
niku.

Gorilnik se redno priæge a se takoj
ugasne
– Pregledati plamen, uravnavo zraka

in delovanje naprave.

Teæave v uravnavanju gorilnika
in/ali pomankanje izkoristka moËi
– Pregledati rednost dotoka goriva,

ËistoËo generatorja, nezatrpanost
dimne odvodne cevi, dejansko moË,
ki jo daje gorilnik in njegovo ËistoËo
(prah).

Generator se zlahka maæe
– Pregledati uravnavo gorilnika (pre-

gled dima), kakovost goriva, zatrpa-
nost dimnika in Ëistost dotoka zraku

v gorilnik (prah).

Generator se ne segreje
– Preveriti ËistoËo glave generatorja,

povezavo, uravnavo, zmogljivost
gorilnika, nastavljeno temperaturo,
redno delovanje in pravilno namesti-
tev termostata za uravnavo.

– Zagotoviti zadostno moË genera-
torja za specifiËen sistem ogre-
vanja.

Vonj po neizgorelih ostankih goriva
– Preveriti ËistoËo glave generatorja

in odvoda dima, neproduπnost
generatorja in odvodnih cevi (vrat-
ca, gorilna komora, dimna cev, dim-
nik, tesnila).

– Pregledati pravilnost gorenja.

Pogostno vkljuËevanje varovalke
peËi
– Pregledati prisotnost zraka v napra-

vi, delovanje poganjaËa/ev.
– Preveriti pritisk vode v sistemu,

uËinkovitost ekspanzi jske/ih
posod/e in uravnavo samo varo-
valke.

3.4 PROTIZMRZOVALNA 
ZA©»ITA

V primeru zmrzovanja je potrebno
poskrbeti, da ostane napeljava za
ogrevanje v pogonu in da prostori kot
tudi kurilnica ostanejo dovolj topli; v
nasprotnem primeru je potrebno
popolnoma izprazniti tako peË kot
celotno napeljavo.
Za popolno izpraznjenje je potrebno
odpraviti tudi tekoËino v bojlerju in
tisto, ki se nahaja v njegovem polæu za
ogrevanje.

3.5 OPOZORILA 
UPORABNIKU

V primeru okvare ali slabega delovanja
aparata, ga izkljuËite in se izogibajte
vsakrπnemu poskusu popravila ali
neposrednega ukrepanja. Za vse ukre-
pe se obraËajte izk l juËno na
pooblaπËeno tehniËno sluæbo na
vaπem obmoËju. 
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